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Linamar Hungary Zrt. Telephone
Szarvasi Ut 86-88 Fax

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

(Z2s54.

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HUN0732346

Delivery Note

Delivery note: 117048
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Gt 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

Forwarder
SCHWEITZER
Unleoading Point: 14249
Agreementno: 13803

Responsible:
Telephone no:

IFS Applications
00 (36)66 620 500

Delivery Date: November 20, 2020 .
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Document Address

Magna PT S.p.A t" O
Via dei Ciclamini 4 0
ITALY 70026 Modugno

Terms of delivery: FCA

Place of dispatch: Bekescsaba 0
Mode of transport; ASC 3rd Party Truck

Plate Number: RDEWAO7 / RDEPT30

Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510809100-0 2510650000 1080 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708508990
142892 142824
EKAER: E20112047E26211
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 8 ]
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETG: 9
501722 MAGNA DCT300 talca: 54
Total colli: 9
KUEHME+FNAGEL s.r.
Net weight: 4089 kg ACCETTAZIONE MERCE
Gross weight: 4779 kg Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio:
Quantitd Imballi:
g Conforeita alle schede d'imballo; E [No]
W EMAGES Sl
KUEH Yo ) oata el 0 1\,

Via dei Ciclamir, sric- FOu26
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uRizevuto COR HHEIVE
verifica su qualita & qualgi

C333289DNHe - LiInaASCDelivNote-HU (en)

Firma




To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Vemutwortung des Absenders

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a feladd t6lti ki sajat feleléssépére
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B This carriage is subject, nonwvithstanding any ¢lause to the contrary to the Convention on O-'cfg
5600 BEKESCSABA the Contract for (e International Carringe of Goods by Road (CMR) § g
_ Diese Beftrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen &85
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Jel és szdm Darabszim Csomagolds médja Any megnevezése Statisziikai szim Brutté sily (kg) Térfogat £
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